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Personer

Familien Piil

Wilhelm, far, 51 år

Berentine, mor, 41 år

Fiona, 20 år

Celia, 18 år

Sofie, 12 år

Elling, 10 år

 

Deres tjenestefolk

Lone – husholderske og kokke

Annemor – kammerpike og selskapsdame for Berentine

Anton – dreng

Edel Straume – sykepasser og helbreder

Fru Straume – krafsekone (jordmor) og helbreder

 

På Alvøen, verket og gården

Cornelius Winther – tidligere papirmester, nå Fionas trolovede

Scott Winther – tidligere papirsvenn

John Reus – kruttmester

Marie Reus – kruttmesterens kone

Lorte-Lovinda – gammel kone og stedets original

 

På Hop Hovedgård, Askøen

Valentin Silkensteen – arving til Hop Hovedgård på Askøen

Enkefru Silkensteen – Valentins mor

Fru Pedersen – husholderske

Pedersen – altmuligmann og fuglepasser

Oleana – kokkepike

Markus – gartner

 

Andre

August Sahl – familievenn og farens tidligere fullmektig, bor i Bergen


Slik sluttet forrige bok:

Igjen truet gråten med å overmanne henne, og hikstende sa hun: «Jeg klarte ikke å godta at de stakkars fuglene skulle blindes, så jeg ville slippe dem løs her i orangeriet for at de skulle fly fritt her inne. Jeg håpet at De og Deres mor skulle se at kanarifuglene kunne ha et godt liv her, og at de likevel kan glede alle med sin vakre sang. Men jeg vet at de må bli håndtamme før de slippes løs, ellers vil de …» Hun tørket seg under øynene med lommetørkleet som Valentin ga henne. «De vil aldri komme på hånden hvis de ikke har blitt vant til den. Og da kan de heller ikke noen ganger bæres opp i huset hvor de kan sitte i buret i hagen og glede fru Silkensteens gjester. Så jeg gjorde ikke noe.»

Valentin lyttet taust og reiste seg. Han så på Pedersen.

«Frøkenen har rett. Slippes fuglene fri her inne nå, vil de flakse vilt hver gang mennesker kommer inn i orangeriet. De vil måtte fanges med nett om de skal inn i buret igjen.»

«Kan disse villfuglene temmes slik at de setter seg på hånden?» spurte Valentin.

«Alle kan temmes, men det krever tid og tålmodighet. Jeg har ikke tid til det, og sant å si er det vel ikke det kanarifuglene er ment til å …»

Valentin avbrøt. «Men du mener at fuglene kan bli så vant til mennesker at de vil sitte på hånden?»

«Det tror jeg, ja. De kan trolig også komme når man lokker på dem, og lande på en utstrakt hånd. Men som sagt, det krever så mye arbeid at ingen her kan gjøre det.»

Celia hadde reist seg, og hun dekket morgenkåpen med skinnet.

Valentin så det, og rynket på nesen. «Hva er det for et møllspist skinnstykke?»

«Det er mitt. Jeg hadde det med meg … i en av veskene mine.»

Han virket ikke overbevist. «Hva bruker De et saueskinn til?»

«Jeg pleier å ha det i sengen, jeg ligger på det,» sa hun bestemt. Hun gjorde en håndbevegelse mot buret. «Jeg kan temme fuglene.»

Pedersen sendte henne et mistroisk, nesten nedlatende blikk. «De? Hva vet De om fugler?»

Celia sendte ham et trassig blikk. «Jeg har sett min far få fugler håndtamme. De spiste fra hånden hans.»

«Hvilke fugler?»

«Ender, meiser og spurver.»

«Ville fugler,» slo tjenestekaren fast og fnøs. «Burfugler er noe helt annet.»

«Hvordan er det annerledes?» spurte Celia. Hun så at Valentin fulgte med på ordvekslingen. «Disse fuglene var ville inntil de ble fanget. Som De selv nettopp sa. Alle fugler kan bli vant til mennesker,» fortsatte hun.

«Jeg mente at …» begynte Pedersen kampvillig.

Valentin hevet armene. «Nok! Vi lar dem være her i orangeriet inntil videre. De skal ikke slippes løs, men de skal heller ikke blindes.» Han så på Celia med mildt blikk. «Vil det få smilet tilbake til Deres betagende ansikt?»

«Hvis De lover at de aldri skal blindes.» Selv ikke når jeg reiser. Hun kunne ikke si det. Ikke ennå, i hvert fall. «Da mener jeg aldri, noensinne.»

«Det er et løfte.» Valentin gikk nærmere henne. «Hvis De vil ta oppgaven med å temme kanarifuglene.»

Celia svelget. Det var en forpliktelse hun ikke var villig til å ta, for det ville være tidkrevende, og ta lengre tid enn en uke, såpass visste hun.

«Jeg vil gjerne prøve. Og gjøre så godt jeg kan denne uken jeg er her.»

Det var tydeligvis godt nok for Valentin, for han smilte fornøyd. «Da har vi en avtale. Men De må også love ikke å gå hit igjen alene om natten. Grovtøsen var helt forstyrret da hun oppdaget at De var borte, og ingen skjønte hvor De var blitt av.»

Oleana … hun hadde snakket med Scott. Ville kokkepiken avsløre at en mann hadde vært og spurt etter Celia? Kanskje ikke, siden hun hadde fått noen sårt tiltrengte skillinger for opplysningen. Celia måtte prøve å få takket piken så snart som mulig, og spørre om hun kunne holde det for seg selv.

«Mor sover ennå, så vi holder dette for oss selv.» Valentin smilte mens han så på Celia.

Hun forsto hvorfor Valentin ikke ønsket at moren skulle vite om Celias påfunn, og kunne ikke ha vært mer enig, så hun nikket.

«Forstått,» sa Pedersen.

Valentin gned hendene sine. «Godt, godt, godt. Da får vi komme oss opp igjen før mor våkner, og De får kle Dem.»

Det hadde ikke blitt mye søvn på Celia denne natten, men hun skulle holde ut. Hun skulle leve på minnet om Scotts favntak.

Valentin ba Celia gå ovenpå, mens han skulle gi stuepiken beskjed om å hjelpe henne med påkledningen.

«Det er ikke nødvendig. Jeg kler meg selv, hver dag.»

«Nei, nei.» Valentin gestikulerte. «Her i huset bruker vi kammerpiker og kammerherrer til denslags. Håret Deres, setter De det også opp selv?»

Han visste nok svaret på det, for Celia pleide å gjøre det enkelt. Dessuten hadde han tidligere påpekt at hun var sørgelig umoderne med de lange lokkene som stadig falt ned over tinningen, mens moten tilsa små, korte krøller dandert under hårfestet i pannen.

«Hvis jeg kan få hjelp av Oleana, er det i orden.»

«Grovtøsen? Nei, hun …»

Celia avbrøt. «Jeg kan vise henne hva hun skal gjøre.»

«Ja vel. Det er i orden. Alt for Dem, smukke frøken.» Igjen var han ettergivende.

Det var det samme for Celia, men hun var glad for at fuglene foreløpig var reddet.

«Jeg skal be henne komme opp, frøken,» sa han med et smil.

Celia var på vei opp trappen da det banket på døren. Hovmesteren åpnet, og en guttestemme hørtes. Den var så oppskjørtet at Celia stanset.

«Herre! Det er en båt som driver nede i viken!»

«En båt?» gjentok Valentin.

«En robåt. Det ligger en mann i båten. Vi tror han er død, for han beveger seg ikke!»

«Hva er det du sier, gutt?» Valentin lød forskrekket.

«Vi kom fra fiske, og oppdaget den. Far sendte meg hit, siden det er Deres eiendom.»

Det kunne være hvem som helst. En fisker, en som reiste eller ankom, eller et bud. Men Celia kjente at halsen snørte seg sammen og at hjertet hoppet over et slag.

Det kunne være Scott som ikke hadde kommet seg vekk likevel.

«Far tror mannen hører hjemme her, for han hadde en appelsin i hånden. På Hop har dere jo appelsiner.»


KAPITTEL 1

Hop Hovedgård på Askøen, lørdag 4. juni 1808

Celia ble stående som fastfrosset i trappen mens hun strammet begge hendene om rekkverket. Hun stirret på den utskårne trefiguren av et elskende par, uten å klare å ta blikket fra den.

Det er ikke Scott. Selvsagt er det ikke Scott. Han har rukket inn til byen nå. Han er i politiets varetekt, kanskje han er lagt i jern og allerede befinner seg innenfor de høye murene på Bergenhus. Det er ikke Scott i båten. Hvem som helst kan være i besittelse av en appelsin.

Ordene hun manet frem inni seg, prellet av henne. Hun visste med seg selv at det var Scott. Han hadde plukket med seg en appelsin fra et av citrustrærne før han gikk.

Tjenestefolket og verksfolket hjemme hadde helt rett. Celia Piil tiltrakk seg alle ulykker som fantes. Hun utgjorde en fare for alle som var rundt henne.

Nå er også Scott rammet av min ulykke.

Nye detaljer på figuren trådte frem for Celia. Paret sto tett, med armene omkring hverandre. De så hverandre inn i øynene, og Celia kunne nesten fornemme kjærligheten mellom dem. Det var latterlig, for det var kun et stykke mahogni, som var skåret ut i enden av trappestolpen. Det var ikke henne og Scott. Hun ville ikke tenke på omfavnelsene de hadde delt. Ikke på kyssene, ikke på …

Det var derfor. Dette var prisen for synden deres. Guds dom hadde falt, og rammet mannen hun holdt slik av.

Om forladelse, Scott. Jeg burde ha holdt meg unna. Jeg burde ha beskyttet deg ved å la deg gå.

Men hun hadde bare tenkt på seg selv. Celia hadde ikke villet gi slipp på sin venn, men i stedet hadde hun syndet på det groveste da hun ga ham sin uskyld. Ikke hadde hun angret heller. Hadde hun vært en angrende synder og tryglet om tilgivelse, hadde Gud kanskje skånet Scott.

Jeg er en vandrende katastrofe. Alle jeg holder av, blir tatt fra meg, på den ene eller den andre måten. Jeg skulle ha sett det. Jeg skulle ha hørt på dem som så dette. Om forladelse, Scott.

Valentins stemme hadde vært der hele tiden, men først nå oppfattet Celia ordene.

«Jeg får vel ta hesten og ri ned til viken og se hva som står på. Be stallgutten sale opp for meg, Pedersen.»

«Det tar noe tid å sale opp … kanskje det er raskere å gå, herr Silkensteen?»

«Bare gjør som jeg sier. Få noen til å løpe i forveien.» Valentin smekket med tungen. «Alt jeg skal belemres med. Og jeg har ikke engang ridepantalongen på.»

Pedersen forsvant ut, og gjennom den åpne døren hørte Celia at han ropte på en tjener. Hun oppfattet at to tjenestepiker kom gående fra spisestuen. Den første var en stuepike som hadde en rykende varm vannmugge i hånden. Den andre var Oleana, som bar på et frokostbrett, og lukten av stekt flesk og egg nådde Celia. Hun kjente straks ubehag i magen, for hun var allerede full av frykt.

«Hvorfor står De der, frøken Celia?» Valentin skrittet over teppet og stilte seg ved trappestolpen. Hånden hans var nesten borti paret.

«Ta hånden vekk. Ikke rør figuren.» Celias stemme var lav og truende.

Valentin så fra henne til hånden sin, som holdt på de to elskendes føtter.

«Frøken Celia?» Han tok ikke vekk hånden, men så opp på henne igjen.

«De hørte meg.»

Ansiktsuttrykket hans var vantro. «Har det rablet for Dem?»

Celia nikket, og så ristet hun på hodet. Hun sa ikke et ord, hun så bare på hånden som ikke skulle være der. Den hadde ikke noe der å gjøre. Den forstyrret.

«Ta vekk hånden!»

Nå adlød endelig Valentin. Han tok den bort, og med ett ble Celia rolig igjen.

«Takk.» Hun senket skuldrene og pustet ut.

Nå var det i orden igjen. Alt var i orden.

«Jeg må si jeg ikke forstår meg på Dem.» Stemmen hans var skarp.

«Det …» begynte Celia. Hun skjønte at han kunne begynne å lure på om hun virkelig var ved sine fulle sanser, og tvang frem et smil. «Jeg beklager så meget. Jeg tenkte på fuglene igjen, og ble på ny grepet av sorgen over de stakkars små vesenene som er fanget og skulle miste synet, slik som … min bror … Ja, De forstår.»

Ansiktet hans ble med ett mildt. «Men kjære Dem. Er det slik det henger sammen? Hvorfor sa De ikke at det minner Dem om Deres blinde lillebror? Jeg tenkte ikke på det. Det er jo to vidt forskjellige ting, må De forstå. Fugler har ingen …»

Celia la hendene sammen, som om hun ba. «Ja, De har jo allerede lovet meg å spare dem, så nå skal jeg ikke tenke mer på dem. Mange takk, herr Valentin. De har et stort hjerte.»

Med ett smilte Valentin bredt, og brystet hans hevet seg over rosen.

«Min smukke due. Gå nå og kle Dem, så skal jeg forte meg tilbake til Dem. Dette skal bli en deilig dag. Jeg vil ta Dem med på en kort spasertur til vannet vi har nedenfor her, mens det ennå er sol. Ta på Dem jakke og gode sko.» Valentin bukket for henne, og så gikk han.

Trappen kjentes tung å gå i, og Celia måtte gripe i rekkverket og dra seg opp neste trinn. Og neste.

Ta deg sammen, formante Celia seg selv.

Det var neppe Scott. Han var frisk og rask og ville ikke ha falt om i båten uten videre. Det kunne være hvem som helst. Trolig var det en eldre fisker som hadde fått et illebefinnende. Og appelsinen kunne han ha kjøpt, enten i byen eller på Hop.

Scott er i byen. Der han møter sin ublide skjebne.

Det var ikke stort bedre, men som hun nettopp hadde tenkt: Scott var en sterk ung mann, og han ville nok klare noen måneder med hardt kroppsarbeid som festningsslave. Han var en av dem som ville klare seg. Verre var det for de mennene som var sykelige, skrøpelige og gamle. De som måtte arbeide med lenker om anklene år ut og år inn.

Jeg er ingen ulykkesfugl. Det som har skjedd, skyldes uheldige omstendigheter, det er Guds prøvelser. Men hva har Elling gjort for å fortjene straff? Hun svelget hardt og klarte ikke helt å overbevise seg selv.

Den ene fløydøren inn til det som trolig var enkefruens værelse, sto halvåpen. Innefra hørtes kvinnens stemme. Celia stanset opp, for hun måtte passere døren for å komme til sitt eget værelse, og hun ville ikke bli sett.

«Hva mener du, jente? Er det ikke gjort?»

«Nei … Pedersen fant ikke fuglene i morges. Men gartneren oppdaget dem i orangeriet.»

«I orangeriet? Hva i alle dager gjør de der? De er i buret sitt, håper jeg?»

Hjertet sank i Celia. Da hadde fru Silkensteen allerede hørt om hennes påfunn.

«Jeg vet ikke, frue. Det … det var gjesten som bar dem ned dit i løpet av morgenen. Eller i natt. Ingen vet sikkert.» Stemmen tilhørte nok stuepiken, for det var ikke Oleanas stemme.

«Nå har jeg aldri …» sa enkefruen, tydelig overgitt. «Vet min sønn om dette?»

«Ja, frue. Det var gartneren som hentet herren, og han fikk frøkenen opp igjen hit til huset.»

Lyden av vann hørtes.

«Send min sønn inn hit når du går ned.»

Det kom ingen svar.

«Nå? Hvorfor står du der bare? Ta med deg sakene og gjør dine plikter!» Det ble et lite opphold. «Hva er det med dere to? Hva er det som foregår?»

«Om forladelse, frue. Jeg går nå.»

Stuepikens stemme kom nærmere, og Celia kvapp. Hun så seg bakover for å finne et sted å skjule seg. Men hun var for sen.

I neste øyeblikk viste den magre tjenestepiken seg i døråpningen, og hun var ikke tomhendt. I favnen hadde hun en tildekket porselenspotte. Hun gikk nesten rett i Celia og måtte bråstanse. Et skrik unnslapp dem begge idet piken mistet potten i gulvet. Innholdet skvulpet over og rant ut på det fine, ostindiske teppet.

«Hva er det som foregår der ute? Mette!»

Oleanas ansikt viste seg i døråpningen. «Du store!»

«Jeg kvapp!» utbrøt stuepiken.

Celia så nedover morgenkåpen, men hun hadde ikke fått noe på seg. Verre var det at ulykkene ikke så ut til å ha noen ende. Å vaske teppet ville bli vanskelig og tidkrevende. Hvis det i det hele tatt kunne reddes.

«Hva foregår der ute?» ropte enkefruen, og hun var åpenbart sint.

«Ingenting, fru Silkensteen,» fortet Oleana seg å si. «Frøken Piil gikk forbi, og Mette kvapp, men det gikk bra.»

Stuepiken sendte Oleana er lynende blikk. «Du får vaske dette, du som lyver så glatt.»

«Om forladelse,» sa Celia. «Jeg skal hjelpe til med å vaske det.»

«Frøken Celia? Er det Dem? Kom inn hit,» lød det fra soveværelset.

Celia adlød.

Fruens gemakker var dekket med blomstret tapet, og det hang tunge gardiner for vinduet. Alle møblene var av mørkt tre, trolig teak eller mahogni. De gikk nesten i ett med brystningspanelet.

Enkefru Silkensteen satt som en dronning midt i en bred seng, støttet opp av store, blomstrete silkeputer. På hodet hadde hun en nattlue, og i pannen lå krøllene så sirlig at man kunne tro at hun allerede hadde blitt frisert. En usedvanlig lang og tynn flette lå over skulderen. Frokostbrettet lå over fanget hennes, og sølvlokket dekket fremdeles maten. Det sto en porselensmugge og en tilhørende kopp ved siden av.

Himmelsengen var enda høyere enn Celias, og det sto en pall under, som trolig ble brukt til å bestige sengen. Sengehimmelen var av plommerød, skinnende velur, med frynser og krepiner av lyserød silketråd.

«God morgen, fru Silkensteen.» Celia neiet.

«Kom nærmere.» Kvinnen myste mot henne da hun gikk mot sengen. «Hva i himmelens navn er det De er kledd i? Morgenkåpe? Går De rundt i herregården iført morgenkåpe? Gjør dere slikt hjemme hos dere?» Hun ventet ikke på svar, men fortsatte sin utspørring mens ansiktet viste mer og mer misnøye. «Hvorfor har De ikke kledd Dem? Min sønn kan se Dem, og han vil ikke behages av synet av uflidd hår og slaskete nattøy. Nå?»

Lot fruen som om hun ikke visste at Celia hadde bortført fuglene? Var dette en av hennes sinnrike prøver for å se hvordan hennes vordende svigerdatter tedde seg?

Det var ingen vei utenom sannheten. Fruen ville kreve å få vite hvorfor Celia hadde flyttet fuglene, og det var bedre at Celia selv fortalte det.

«Jeg ber så meget om unnskyldning, fru Silkensteen,» sa Celia og satte opp et uttrykk hun håpet var angerfullt. Hun var også virkelig lei seg for det ekstraarbeidet tjenestepikene ville få på grunn av henne. «Jeg var på vei for å kle meg nå, for jeg har vært ute i hagen og i orangeriet.»

Enkefruen himlet med øynene og la fingrene på sølvklokkens håndtak, men tok ikke lokket av. «Jeg hører at De har tatt kanarifuglene våre uten tillatelse, og det mens alle sov, som en tyv i natten. Hva har De å si til Deres forsvar?»

Celia rettet seg opp og så fast på fruen. «Jeg ville redde dem fra å skamferes.»

Fru Silkensteen fnøs. «Så det ville De.»

«Det er ren ondskap å gjøre dem blinde for at de skal bli triste og synge melankolsk. Det mener jeg, og det står jeg for. Hvis fuglene blindes, reiser jeg herfra på dagen.»

«Er det en trussel, frøken Piil?»

«De får ta det som De vil, frue. Det er slik jeg føler det.»

«De er bløthjertet, unge pike. Bløthjertet.» Hun løftet lokket, og på porselenstallerkenen lå det ganske riktig stekt flesk og stekte egg.

«Så er jeg vel det.» Det var nok en svakhet i slekten Silkensteens øyne, men det fikk bare være.

«Føleri. Pøh.» Ytterst på gaffelen balanserte kvinnen det tynne, brunsvidde fleskestykket. «Hvordan liker De baconet, frøken Piil? Godt stekt, slik at det knaser når De tygger det, eller så lite stekt at det er slapt og knapt mulig å bite over? For De spiser svin?»

Celia skjønte at dette var et av fruens renkespill. «Jeg spiser naturligvis kjøtt.»

Fruen smilte fornøyd, og førte gaffelen mot munnen. Hun tygget baconet i to, og den ene halvdelen falt ned på linservietten hun hadde over brystet. «Og fugl?»

«Det også. Når det blir servert. Hvor vil De med dette, fru Silkensteen?» Celias tone var fortsatt avmålt.

Den biten som hadde falt ned, tok fruen med fingrene og bød Celia. «La meg få se når De spiser svin.»

«Ellers takk, frue. Jeg har ikke matlyst.»

Det gikk en liten stund før enkefruen sa mer. Hun skar opp begge eggene i mindre biter, og plommen rant ut og farget det hvite gult. Baconet hun hadde budt Celia, ble liggende urørt, men hun spiste resten.

Celia sto rett opp og ned og ventet. Dette var en tålmodighetsprøve, det skjønte hun. Og Celia skulle ikke vike.

«Så De spiser kjøtt og fugl, men går til store anstrengelser for å redde synet til noen småfugler.» Fruen så opp mens hun spiddet to stykker egg. Litt av det lettstekte egget dryppet ned på servietten på sin vei mellom fatet og munnen.

«Det gjør jeg.»

«Hvorfor?»

«Fordi fuglene vil synge vakkert nok, selv om de får beholde synet. De kan fly fritt i orangeriet. Der er det varmt og lunt, og trær de kan sitte i. På den måten får de et bedre liv enn å sitte blindet i et lite bur.»

«Jeg må si jeg ikke er sikker på Dem, frøken Piil. De viser takter til trassighet, og underdanighet og ydmykhet har vi sett lite til. Jeg er ikke sikker på om De vil passe inn i vår familie.» Hun så bydende på Celia mens gaffelen stakk opp i luften.

«Slik er jeg når jeg opplever urettferdighet.»

«Så De kan tøyle Dem hvis De bestemmer Dem for det?»

Celia motsto fristelsen til å le, og hun måtte blunke for ikke å himle med øynene.

«Jeg kan ikke love det dersom jeg ser urettferdighet og ondskap i fremtiden, frue. Jeg beklager hvis det ikke passer Dem.»

Unnskyldningen stakk ikke dypt, og fruen skjønte nok det, for hun virket med ett gretten, og hun viftet mot Celia med gaffelen.

«Hvis vi sparer fuglenes øyne, vil De anstrenge Dem litt mer da?»

Celia ble litt mildere stemt, og nikket. «Ja.»

«Vil De si ja til trolovelse med Valentin neste lørdag om jeg lar Dem få viljen Deres?»

«Trolovelse?» gjentok Celia. Det var ikke egentlig overraskende, men å få bekreftet fornemmelsen hun hadde hatt, brakte henne likevel ut av fatning.

«Det er Valentins ønske å be om Deres hånd i ekteskap. Han snakket med Deres mor og herr Winther i går i byen. De sa ja. Med glede.»

«Hva?» utbrøt Celia. «Møtte min mor dere i går? Var det derfor de skulle til byen?»

Fruen tok seg god tid til å skjenke te i koppen, slippe to biter raffinade oppi og røre med en sølvskje. Først da hun la sine slanke fingre om hanken, møtte hun Celias blikk.

«Vi møtte herr Cornelius Winther ved nonstider i går. Han snakket på vegne av Deres foreldre.» Hun satte koppen mot munnen og supte høylytt i seg den varme drikken.

Øynene var smale mens hun holdt blikket sitt på Celia, og det var ikke godt å si om det var et triumferende smil hun skjulte, eller om hun prøvde å trenge inn i Celias sjel.

Celia kunne ikke svare, for etter natten i orangeriet var ikke Celia lenger verdig Valentin Silkensteen.

«Hvis De vil unnskylde meg, fru Silkensteen,» mumlet Celia og neiet før hun flyktet ut av dragens hule.
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